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Современный монгольский язык (и его диалекты) относится большинством исследователей к монгольской ветви гипотетической алтайской языковой семьи и является агглютинативным с признаками флективности. Для него характерны порядок слов типа SOV, восьмисоставная падежная система, безличное спряжение, наличие аналитических конструкций, глагольных форм прошедшего и настояще-будущего времён, залогов, отсутствие категорий рода и числа и т.д.
Разные исследователи предлагают разные системы периодизации этапов развития монгольского письменного языка. Вне зависимости от предпочитаемой периодизации, все учёные выделяют среднемонгольский (XIII–XV вв.) как отдельный этап развития языка [1, с. 19–24 или 2, с. 429–435], [6, с. 136], [5, с. 57].
Существует не так много работ по сравнительно-историческому языкознанию в области монгольских языков, в особенности – литературно-исторических текстов, относящихся к XIII–XV вв. Во времена расцвета монголистической науки большее внимание уделялось переводу и изданию отдельных памятников на среднемонгольском, а не синхроническому или диахроническому исследованию языка этих памятников.
В современном монгольском единственным свидетельством о возможно существовавшей на более ранних этапах развития языка категории рода являются аффиксы имён «-гчин» и «-жин», использующиеся для образования имён, обозначающих животных женского пола определённого возраста и цветов животных женского пола. Например, к таким словам относятся лексемы «красный» (соврем. монг. улаан – красный (красная, красное), улаагчин – красная), «синий» (соврем. монг. хөх – синий, хөхөгчин – синяя), «жёлтый» (соврем. монг. шар – жёлтый, шарагчин – жёлтая) и др. Первая словоформа в каждой паре носит универсальный характер и может выступать определением к любому имени, тогда как вторая словоформа в каждой паре имеет «коннотации» исключительного женского пола и чаще всего выступает определением к животным женского пола, в частности – в системе терминов 12-илетнего животного цикла (e.g. соврем. монг. улаан бар он – год красного тигра, улаагчин гахай он – год красной свиньи), а также просто для обозначения других биологических видов (e.g. соврем. монг. цагаагчин халбагат – обыкновенная колпица, дословно с монгольского – 'белая колпица'). Помимо этого, встречаются имена (вероятнее всего – производные от числительных), обозначающие возраст животного, в которых также заложены сведения о его поле. Так, соврем. монг. гурав (гурван) – три, гунан – трёхлетний, гунжин – трёхлетняя (а. трёхлетняя корова б. трёхлетняя (о самке животного) в. трёхлетняя верблюдица); соврем. монг. дөрөв (дөрвөн) – четыре, дөнж(ин) – четырёхгодовалая (о корове, верблюдице, дөн(өн) – четырёхгодовалый бык.
В среднемонгольском же обнаруживаются различные словообразовательные аффиксы имён для различения самок и самцов животных, полов живых существ; грамматические формы глаголов, различавшиеся по роду, а также модели их согласования по роду с соответствующими именами (к примеру, изъявительная глагольная форма прошедшего времени, выступающая в роли сказуемого, могла согласовываться с подлежащим, выраженным именем, по роду). В текстах среднемонгольских источников встречаются такие признаки наличия категории рода как аффиксы «-gčin» и «-ǰin», соответствующие соврем. монг. «-гчин» и «-жин» как написанием, так и употреблением; аффиксы «-ǰin» и «-lun» для образования женских имён нарицательных, лексема «ya'uǰin» («какая?», «чья?»), представляющая собой местоимение «ya'un» («какой?», «чей?») с аффиксом «-ǰin», выступающая в качестве определения к именам собственным и нарицательным женского пола; дифференцирование аффикса совместного падежа «-tai» для имён мужского и женского пола; дифференцирование аффиксов изъявительной формы прошедшего времени («-ba» и «-lu'a») для действий, относящихся к именам мужского и женского пола. 
Тем не менее, на основании этих примеров, а также работы учёных-монголистов с зафиксированным в памятниках XIII–XV вв. языковым материалом на данный момент не представляется возможным с полной уверенностью утверждать о существовании в монгольском языке на каком-либо этапе его развития категория рода. Так, известный советский монголист, филолог и грамматист Г. Д. Санжеев писал, что «отныне можно считать установленным несомненный факт наличия в древнемонгольском языке категории грамматического рода» [4, с. 74], тогда как  М. Н. Орловская скептически относилась к выделению отдельной категории рода в монгольском языке и писала, что «мы же можем лишь констатировать, что в самых ранних доклассических текстах и прежде всего в тексте "Сокровенного сказания" иногда употреблялись некоторые глагольные формы или именные аффиксы, указывающие на принадлежность действующих лиц в предложении к женскому полу» [3, с. 31].
Лексемы и словообразовательные аффиксы, описанные в данной работе, могут как являться доказательством присутствия в монгольском категории рода, так и иллюстрацией существования только отдельно взятых словоформ, использовавшихся для обозначения имён женского пола и их характеристик, которые не образовывали отдельную грамматическую категорию. В дальнейшем, при вероятном обнаружении и введении в научный оборот новых источников, написанных на среднемонгольском, появится возможность проведения более подробного историко-сопоставительного исследования древнего языка и разрешения этого вопроса.
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